


Cómo el emigrar nos enseña a adaptar 

Nuevos estudios entre América Latina y Es-
paña se explican la migración como un pro-
ceso de adaptar a una serie de cambios y 
pérdidas que ocurre en la jornada entre 
mundos distintos.1 Eso incluye los cambios 
que ocurren en el camino antes, durante y 
después de emigrar.2 Cuando tenemos que 
separarnos de la familia o aprender a una 
nueva lengua, el estrés migratorio nos en-
seña a adaptar y en cambio nos regala habil-
idades nuevas.3 

La jornada de la infancia 

En muchos sentidos, la infancia es una jor-
nada en busca de un hogar a donde 
pertenecer. Según los expertos, hay siete 
vínculos con que creamos este hogar4 pero 





podamos simplificarlos en cuatro categorías 
más amplias que incluye: la familia y los 
amigos, la lengua y la cultura, la tierra, el 
grupo étnico y el estatus social. Cuando un 
niño emigra, su experiencia en uno o más 
de estas áreas cambia y su jornada se com-
plica un poquito. Por cierto, los cambios 
que ocurren en la estructura familiar suelen 
dejar las huellas más grandes.5 

El papel que juega la familia 

Nuestra identidad intenta contestar a la 
pregunta—¿Dónde es mi lugar? que es otro 
modo de decir—¿A dónde pertenezco yo? 
Nuestras primeras relaciones con la familia 
y los amigos tienen un papel muy impor-
tante en como comenzamos a contestar a 
estas preguntas. La familia y las amistades 





Las cuatro formas de pertenencia 

Las relaciones con la familia y los amigos 

La expresión por la lengua y la cultura 

Una conexión geográfica a la clima y la tierra 

La pertenencia a un grupo étnico y el estatus social 

nos enseñan el primer modelo de cómo 
podemos identificarnos y relacionarnos al 
mundo.6 Cuando emigra una familia, la es-
tructura familiar se fragmenta un poco en 
el proceso de adaptar al nuevo lugar.7 Por 
eso, un cambio de lugar significa también 
un cambio de papel en el mundo de un 
niño, y dos o más lugares pueden traer pa-





peles aun más distintos, a veces confusos.8 

Una nueva realidad 

El estrés tal como el duelo es una respuesta 
natural a los retos que se encuentra en el 
camino entre mundos9 pero sin los modelos 
claros para enseñarles como manejarlo,10 el 
estrés puede convertirse en una nueva real-
idad incomprensible para un joven que le 
causa mucho miedo y dolor. La infancia es 
un período muy importante para el desar-
rollo de la buena salud mental que incluye 
valores como la confianza y la autoestima.11 
Les toca a los padres, los maestros y otros 
adultos confiables para mostrarse a los 
niños un camino saludable para entenderse 
y manejarse a su dolor. 





Causas comunes del estrés por la familia 
en los niños12–13 

Separación frecuente de la familia y los amigos 

Falta de comunicación con los padres cuando viajan 

Desapego a los padres por su ausencia frecuente  

Riesgos potenciales a los padres por su trabajo 

Alienación hacia sus compañeros de su país natal 

Falta de entendimiento de los padres y los amigos 

Experiencias de discriminación, violencia o maltrato 



Un mundo entre mundos 

Reunirse a una familia impactada por las 
pruebas la migración requiere mucho tiem-
po y paciencia14 pero a pesar de ser difícil, 
no todo que cambia es algo malo.15 Emi-
grarse es un intercambio de ganancias igual 
que pérdidas que nos toca a reconstruirnos 
a nuestros mundos.16–17 En su abundancia 
de expresiones e identidades multiples,18 
podamos mezclar lo bueno de experiencias 
nuevas y antiguas19 para refugiarnos en un 
mundo mejor «entre mundos». 
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